
Exo
Chapter 39

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וּמִן־1
И–од

הַתְּכֵלֶ֤ת
плавог–предива
H8504

֙ אַרְגָּמָן וְהָֽ
и–пурпура
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
и–гримизног

י הַשָּׁנִ֔
предива
H8144

עָשׂ֥וּ
начинише

בִגְדֵי־
одежду–за

ד שְׂרָ֖
службу
H8278

לְשָׁרֵ֣ת
да–служе
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֑
у–светињи
H6944

יַּעֲשׂ֞וּ וַֽ
и–начинише

אֶת־
—
H0853

י בִּגְדֵ֤
одежду

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
свету
H6944

ר אֲשֶׁ֣
која–је

ן לְאַהֲרֹ֔
за–Арона
H0175

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

פ
(одељак)

A od porfire i skerleta i crvca načiniše haljine za službu, da se služi u svetinji; i načiniše svete haljine Aronu, kao 
što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

וַיַּ֖עַש2ׂ
И–начини

אֶת־
—
H0853

ד הָאֵפֹ֑
оплећак
H0646

ב זָהָ֗
од–злата
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
плавог–предива
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
и–пурпура
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
и–гримизног

שָׁנִ֖י
предива
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
и–финог

מָשְׁזָרֽ׃
лана
H7806

Načiniše oplećak od zlata, i od porfire i od skerleta i od crvca i od tankog platna uzvedenog.

יְרַקְּע֞ו3ּ וַֽ
И–исковаше
H7554

אֶת־
—
H0853

פַּחֵי֣
плочице

֮ הַזָּהָב
од–злата
H2091

ץ וְקִצֵּ֣
и–исекоше
H7112

פְּתִילִם֒
нити
H6616

לַעֲשׂ֗וֹת
да–ураде

בְּת֤וֹךְ
у–плаво
H8432

הַתְּכֵלֶ֙ת֙
предиво
H8504

וּבְת֣וֹךְ
и–у
H8432

ן אַרְגָּמָ֔ הָֽ
пурпур
H0713

וּבְת֛וֹךְ
и–у
H8432

תּוֹלַ֥עַת
гримизно

הַשָּׁנִ֖י
предиво
H8144

וּבְת֣וֹךְ
и–у
H8432

שׁ הַשֵּׁ֑
фини–лан

ה מַעֲשֵׂ֖
рад
H4639

ׁב׃ חֹשֵֽ
вештог–ткача
H2803

Istegliše listove od zlata, i isekoše žice, te izvezoše porfiru i skerlet i crvac i tanko platno vrlo vešto.

ת4 כְּתֵפֹ֥
Наручнике
H3802

שׂוּ־ עָֽ
начинише

ל֖וֹ
за–њега

ת חֹבְרֹ֑
који–се–спајају
H2266

עַל־
на

שְׁנֵי֥
два
H8147

]קצוותו[
краја
H7117

יו( )קְצוֹתָ֖
његова
H7098

ר׃ חֻבָּֽ
спојен
H2266

Poramenice mu načiniše da se sastavljaju, da se sastavlja na dva kraja svoja.

שֶׁב5 וְחֵ֨
И–појас
H2805

אֲפֻדָּת֜וֹ
оплећка–његовог
H0642

ר אֲשֶׁ֣
који–је

יו עָלָ֗
на–њему

נּוּ מִמֶּ֣
од–њега

֮ הוּא
самог
H1931

כְּמַעֲשֵׂהוּ֒
исте–израде
H4639

ב זָהָ֗
од–злата
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
плавог–предива
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
и–пурпура
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
и–гримизног

שָׁנִ֖י
предива
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
и–финог

מָשְׁזָר֑
лана
H7806

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

I pojas na oplećku izlažaše od njega i beše iste naprave, od zlata i od porfire i od skerleta i od crvca i od tankog 
platna uzvedenog; kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.
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6֙ יַּעֲשׂוּ וַֽ
И–начинише

אֶת־
—
H0853

אַבְנֵי֣
камење
H0068

הַם הַשֹּׁ֔
оникса
H7718

ת סַבֹּ֖ מֻֽ
оптоǎено
H4142

ת מִשְׁבְּצֹ֣
златним–оковом
H4865

זָהָב֑
од–злата
H2091

מְפֻתָּחֹת֙
урезано

פִּתּוּחֵי֣
урезом
H6603

ם חוֹתָ֔
печатним
H2368

עַל־
са

שְׁמ֖וֹת
именима
H8034

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

I ukovaše dva kamena oniha u zlato, i izrezaše na njima imena sinova Izrailjevih, kao što se režu pečati.

וַיָּ֣שֶׂם7
И–стави

ם אֹתָ֗
их
H0853

עַל֚
на

ת כִּתְפֹ֣
наручнике
H3802

ד הָאֵפֹ֔
оплећка
H0646

אַבְנֵי֥
камење
H0068

זִכָּר֖וֹן
за–сећање
H2146

לִבְנֵי֣
синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

פ
(одељак)

I udariše ih na poramenice od oplećka, da budu kameni za spomen sinovima Izrailjevim, kao što beše zapovedio 
Gospod Mojsiju.

וַיַּ֧עַש8ׂ
И–начини

אֶת־
—
H0853

שֶׁן הַחֹ֛
напрсник
H2833

ה מַעֲשֵׂ֥
радом
H4639

ב חֹשֵׁ֖
вештог–ткача
H2803

ה כְּמַעֲשֵׂ֣
попут–израде
H4639

ד אֵפֹ֑
оплећка
H0646

ב זָהָ֗
од–злата
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
плавог–предива
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
и–пурпура
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
и–гримизног

שָׁנִ֖י
предива
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
и–финог

מָשְׁזָרֽ׃
лана
H7806

I načiniše naprsnik vrlo vešte naprave kao što je naprava u oplećka, od zlata i od porfire i od skerleta i od crvca i 
od tankog platna uzvedenog;

רָב֧וּע9ַ
Четвртаст
H7251

הָיָה֛
био–је
H1961

כָּפ֖וּל
двострук
H3717

עָשׂ֣וּ
начинише

אֶת־
—
H0853

שֶׁן הַחֹ֑
напрсник
H2833

זֶרֶ֧ת
педаљ
H2239

אָרְכּ֛וֹ
дужине
H0753

וְזֶרֶ֥ת
и–педаљ
H2239

רָחְבּ֖וֹ
ширине
H7341

כָּפֽוּל׃
двострук
H3717

četvorouglast i dvostruk načiniše naprsnik, u dužinu s pedi i u širinu s pedi, dvostruk.

וַיְמַלְאוּ־10
И–уметннуше
H4390

ב֔וֹ
у–њега

אַרְבָּעָ֖ה
четири
H0702

ט֣וּרֵי
реда
H2905

אָבֶ֑ן
камења
H0068

ט֗וּר
ред
H2905

דֶם אֹ֤
рубин
H0124

פִּטְדָה֙
топаз
H6357

קֶת וּבָרֶ֔
и–смарагд

הַטּ֖וּר
ред
H2905

ד׃ הָאֶחָֽ
први
H0259

I udariše po njemu četiri reda kamenja; u prvom redu: sardoniks, topaz i smaragd;

וְהַטּ֖וּר11
И–ред
H2905

הַשֵּׁנִי֑
други
H8145

נֹ֥פֶךְ
карбункул
H5306

יר סַפִּ֖
сафир
H5601

וְיָהֲלֹֽם׃
и–дијамант
H3095

a u drugom redu: karbunkul, safir i dijamant;

וְהַטּ֖וּר12
И–ред
H2905

י הַשְּׁלִישִׁ֑
трећи
H7992

לֶ֥שֶׁם
опала
H3958

שְׁב֖וֹ
ахат
H7618

מָה׃ וְאַחְלָֽ
и–аметист
H0306

a u trećem redu: ligur, ahat i ametist;
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וְהַטּוּר13֙
И–ред
H2905

י רְבִיעִ֔ הָֽ
четврти
H7243

ישׁ תַּרְשִׁ֥
хризолит
H8658

הַם שֹׁ֖
оникс
H7718

וְיָשְׁפֵה֑
и–јаспис
H3471

ת מֽוּסַבֹּ֛
оптоǎени
H4142

מִשְׁבְּצ֥וֹת
златним–оковом
H4865

זָהָ֖ב
од–злата
H2091

ם׃ בְּמִלֻּאֹתָֽ
у–уметцима–својим
H4396

a u četvrtom redu: hrisolit, onih i jaspis, sve optočeno zlatom u svojim redovima.

הָאֲבָנִים14 וְ֠
И–камење
H0068

עַל־
по

ת שְׁמֹ֨
именима
H8034

בְּנֵי־
синова

יִשְׂרָאֵ֥ל
Израиљевих
H3478

הֵ֛נָּה
беше
H2007

ים שְׁתֵּ֥
дванаест
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
дванаест
H6240

עַל־
по

שְׁמֹתָ֑ם
именима–њиховим
H8034

פִּתּוּחֵ֤י
урезом
H6603

חֹתָם֙
печатним
H2368

אִ֣ישׁ
сваки
H0376

עַל־
по

שְׁמ֔וֹ
имену–свом
H8034

לִשְׁנֵי֥ם
за–дванаест
H8147

ר עָשָׂ֖
дванаест
H6240

ׁבֶט׃ שָֽ
племена
H7626

Tih kamena s imenima sinova Izrailjevih beše dvanaest prema njihovim imenima, rezani kao pečati, za dvanaest 
plemena, svako po svom imenu.

וַיַּעֲשׂ֧ו15ּ
И–начинише

עַל־
на

שֶׁן הַחֹ֛
напрснику
H2833

ת שַׁרְשְׁרֹ֥
ланчиће
H8333

גַּבְלֻ֖ת
упредене
H1383

ה מַעֲשֵׂ֣
радом
H4639

ת עֲבֹ֑
плетенице
H5688

זָהָ֖ב
од–злата
H2091

טָהֽוֹר׃
чистог
H2889

I načiniše na naprsnik lance jednake, pletene, od čistog zlata.

יַּעֲשׂ֗ו16ּ וַֽ
И–начинише

֙ שְׁתֵּי
два
H8147

ת מִשְׁבְּצֹ֣
окова
H4865

ב זָהָ֔
златна
H2091

י וּשְׁתֵּ֖
и–две
H8147

ת טַבְּעֹ֣
алке
H2885

זָהָב֑
златне
H2091

יִּתְּנ֗וּ וַֽ
и–ставише
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ שְׁתֵּי
две
H8147

ת הַטַּבָּעֹ֔
алке
H2885

עַל־
на

שְׁנֵי֖
два
H8147

קְצ֥וֹת
краја
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
напрсника
H2833

I načiniše dve kopče zlatne i dve grivne zlatne, i metnuše te dve grivne na dva kraja naprsniku,

יִּתְּנ֗ו17ּ וַֽ
И–ставише
H5414

֙ שְׁתֵּי
две
H8147

ת הָעֲבֹתֹ֣
плетенице
H5688

ב הַזָּהָ֔
златне
H2091

עַל־
на

י שְׁתֵּ֖
две
H8147

ת הַטַּבָּעֹ֑
алке
H2885

עַל־
на

קְצ֖וֹת
крајеве
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
напрсника
H2833

i provukoše dva zlatna lanca kroz dve grivne na krajevima naprsniku,

ת18 וְאֵ֨
А
H0853

י שְׁתֵּ֤
два
H8147

קְצוֹת֙
краја
H7098

י שְׁתֵּ֣
две
H8147

ת עֲבֹתֹ֔ הָֽ
плетенице
H5688

נָתְנ֖וּ
ставише
H5414

עַל־
на

י שְׁתֵּ֣
два
H8147

ת מִּשְׁבְּצֹ֑ הַֽ
окова
H4865

יִּתְּנֻם֛ וַֽ
и–причврстише–их
H5414

עַל־
на

ת כִּתְפֹ֥
наручнике
H3802

ד הָאֵפֹ֖
оплећка
H0646

אֶל־
на
H0413

מ֥וּל
предњу
H4136

פָּנָֽיו׃
страну
H6440

a druga dva kraja od dva lanca zapeše za dve kopče, i pritvrdiše ih za poramenice na oplećku spred.
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יַּעֲשׂ֗ו19ּ וַֽ
И–начинише

֙ שְׁתֵּי
две
H8147

ת טַבְּעֹ֣
алке
H2885

ב זָהָ֔
златне
H2091

ימוּ וַיָּשִׂ֕
и–ставише

עַל־
на

שְׁנֵי֖
два
H8147

קְצ֣וֹת
краја
H7098

שֶׁן הַחֹ֑
напрсника
H2833

עַל־
на

שְׂפָת֕וֹ
ивицу–његову
H8193

ר אֲשֶׁ֛
која–је

אֶל־
према
H0413

עֵ֥בֶר
страни
H5676

ד הָאֵפֹ֖
оплећка
H0646

יְתָה׃ בָּֽ
изнутра

I načiniše još dve zlatne grivne, i metnuše ih na dva kraja naprsniku, na strani prema oplećku iznutra.

20֮ יַּעֲשׂוּ וַֽ
И–начинише

י שְׁתֵּ֣
две
H8147

ת טַבְּעֹ֣
алке
H2885

זָהָב֒
златне
H2091

יִּתְּנֻ֡ם וַֽ
и–ставише–их
H5414

עַל־
на

֩ שְׁתֵּי
два
H8147

ת כִתְפֹ֨
наручника
H3802

ד הָאֵפֹ֤
оплећка
H0646

מִלְמַטָּ֙ה֙
одоздо
H4295

מִמּ֣וּל
спреда
H4136

יו פָּנָ֔
са–предње–стране
H6440

ת לְעֻמַּ֖
насупрот
H5980

מֶחְבַּרְתּ֑וֹ
споју–његовом
H4225

עַל מִמַּ֕
одозго
H4605

שֶׁב לְחֵ֖
изнад
H2805

ד׃ הָאֵפֹֽ
појаса–оплећка
H0646

I načiniše još dve grivne zlatne, koje metnuše na dve poramenice na oplećku ozdo napred gde se sastavlja, više 
pojasa na oplećku.

וַיִּרְכְּס֣ו21ּ
И–привеxаше
H7405

אֶת־
—
H0853

שֶׁן הַחֹ֡
напрсник
H2833

֩ מִטַּבְּעֹתָיו
од–алки–његових
H2885

אֶל־
за
H0413

ת טַבְּעֹ֨
алке
H2885

ד הָאֵפֹ֜
оплећка
H0646

יל בִּפְתִ֣
врпцом
H6616

לֶת תְּכֵ֗
од–плавог–предива
H8504

הְיֹת֙ לִֽ
да–буде
H1961

עַל־
над

חֵשֶׁ֣ב
појасом
H2805

ד הָאֵפֹ֔
оплећка
H0646

א־ ֹֽ וְל
и–да–се–не
H3808

יִזַּ֣ח
одвоји
H2118

שֶׁן הַחֹ֔
напрсник
H2833

מֵעַ֖ל
од

ד הָאֵפֹ֑
оплећка
H0646

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

Tako privezaše naprsnik kroz grivne na njemu i grivne na oplećku vrpcom od porfire, da stoji svrh pojasa od 
oplećka i da se ne razdvaja naprsnik od oplećka, kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

וַיַּ֛עַש22ׂ
И–начини

אֶת־
—
H0853

יל מְעִ֥
огртач
H4598

ד הָאֵפֹ֖
оплећка
H0646

ה מַעֲשֵׂ֣
радом
H4639

אֹרֵ֑ג
ткачким
H0707

יל כְּלִ֖
цео
H3632

לֶת׃ תְּכֵֽ
од–плавог–предива
H8504

I načiniše plašt pod oplećak, tkan, sav od porfire.

י־23 וּפִֽ
И–отвор
H6310

יל הַמְּעִ֥
огртача
H4598

בְּתוֹכ֖וֹ
у–средини–његовој
H8432

י כְּפִ֣
као
H6310

תַחְרָ֑א
отвор–оклопа
H8473

שָׂפָ֥ה
поруб
H8193

יו לְפִ֛
око–отвора–његовог
H6310

יב סָבִ֖
унаоколо
H5439

א ֹ֥ ל
да–се–не
H3808

עַ׃ יִקָּרֵֽ
подере
H7167

I prorez na plaštu u sredi kao prorez na oklopu, i oko proreza oplatu da se ne razdre.

24֙ יַּעֲשׂוּ וַֽ
И–начинише

עַל־
по

שׁוּלֵי֣
порубу
H7757

יל הַמְּעִ֔
огртача
H4598

י רִמּוֹנֵ֕
шипке
H7416

תְּכֵ֥לֶת
од–плавог–предива
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֖
и–пурпура
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
и–гримизног

שָׁנִי֑
предива
H8144

מָשְׁזָרֽ׃
упредене
H7806

I načiniše po skutu od plašta šipke od porfire i od skerleta i od crvca i od tankog platna uzvedenog.
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וַיַּעֲשׂ֥ו25ּ
И–начинише

פַעֲמֹנֵי֖
звончиће
H6472

זָהָב֣
од–злата
H2091

טָה֑וֹר
чистог
H2889

וַיִּתְּנ֨וּ
и–ставише
H5414

אֶת־
—
H0853

ים עֲמֹנִ֜ הַפַּֽ
звончиће
H6472

בְּת֣וֹךְ
између
H8432

ים הָרִמֹּנִ֗
шипака
H7416

עַל־
по

שׁוּלֵי֤
порубу
H7757

֙ הַמְּעִיל
огртача
H4598

יב סָבִ֔
унаоколо
H5439

בְּת֖וֹךְ
између
H8432

ים׃ הָרִמֹּנִֽ
шипака
H7416

I načiniše zvonca od čistog zlata, i metnuše zvonca među šipke, po skutu od plašta unaokolo između šipaka.

ן26 פַּעֲמֹ֤
Звончић
H6472

֙ וְרִמֹּן
и–шипак
H7416

ן פַּעֲמֹ֣
звончић
H6472

ן וְרִמֹּ֔
и–шипак
H7416

עַל־
по

שׁוּלֵ֥י
порубу
H7757

יל הַמְּעִ֖
огртача
H4598

סָבִ֑יב
унаоколо
H5439

ת לְשָׁרֵ֕
за–службу
H8334

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

Zvonce pa šipak, zvonce pa šipak po skutu od plašta unaokolo, za službu, kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

יַּעֲשׂ֛ו27ּ וַֽ
И–начинише

אֶת־
—
H0853

הַכָּתְנֹ֥ת
кошуље
H3801

שׁ שֵׁ֖
од–финог–лана

ה מַעֲשֵׂ֣
радом
H4639

אֹרֵ֑ג
ткачким
H0707

ן לְאַהֲרֹ֖
за–Арона
H0175

וּלְבָנָֽיו׃
и–синове–његове

I načiniše košulje od tankog platna izmetanog Aronu i sinovima njegovim;

וְאֵת28֙
И
H0853

הַמִּצְנֶפֶ֣ת
капу
H4701

שׁ שֵׁ֔
од–финог–лана

וְאֶת־
и
H0853

י פַּאֲרֵ֥
украсе
H6287

ת הַמִּגְבָּעֹ֖
капа
H4021

שׁ שֵׁ֑
од–финог–лана

וְאֶת־
и
H0853

י מִכְנְסֵ֥
гаће
H4370

ד הַבָּ֖
ланене
H0906

שׁ שֵׁ֥
од–финог–лана

מָשְׁזָרֽ׃
упредене
H7806

i kapu od tankog platna, i kapice kićene od tankog platna, i gaće platnene od tankog platna uzvedenog;

אֶת־29 וְֽ
И
H0853

הָאַבְנֵ֞ט
појас
H0073

שׁ שֵׁ֣
од–финог–лана

מָשְׁזָ֗ר
упреденог
H7806

וּתְכֵלֶ֧ת
и–плавог–предива
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
и–пурпура
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
и–гримизног

שָׁנִ֖י
предива
H8144

ה מַעֲשֵׂ֣
радом
H4639

ם רֹקֵ֑
везачким
H7551

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

i pojas od tankog platna uzvedenog i od porfire i od skerleta i od crvca, vezen, kao što beše zapovedio Gospod 
Mojsiju.

יַּעֲשׂ֛ו30ּ וַֽ
И–начинише

אֶת־
—
H0853

יץ צִ֥
плочицу

נֵֽזֶר־
круне
H5145

דֶשׁ הַקֹּ֖
свете
H6944

זָהָב֣
од–злата
H2091

טָה֑וֹר
чистог
H2889

וַיִּכְתְּב֣וּ
и–написаше
H3789

יו עָלָ֗
на–њој

מִכְתַּב֙
натпис
H4385

פִּתּוּחֵי֣
урезом
H6603

ם חוֹתָ֔
печатним
H2368

דֶשׁ קֹ֖
Свет
H6944

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

I načiniše pločicu za sveto oglavlje od čistog zlata, i napisaše na njoj pismom kako se reže na pečatima: Svetinja 
Gospodu.
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וַיִּתְּנ֤ו31ּ
И–ставише
H5414

֙ עָלָיו
на–њу

יל פְּתִ֣
врпцу
H6616

לֶת תְּכֵ֔
од–плавог–предива
H8504

ת לָתֵ֥
да–ставе
H5414

עַל־
на

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
капу
H4701

מִלְמָעְ֑לָה
одозго
H4605

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

I pritvrdiše za nju vrpcu od porfire da se veže za kapu ozgo, kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

כֶל32 וַתֵּ֕
И–доврши–се
H3615

כָּל־
сав
H3605

ת עֲבֹדַ֕
посао
H5656

ן מִשְׁכַּ֖
Пребивалишта
H4908

הֶל אֹ֣
Шатора
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

֙ יַּעֲשׂוּ וַֽ
и–учинише

בְּנֵי֣
синови

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљеви
H3478

כֹל כְּ֠
све
H3605

ר אֲשֶׁ֨
што

צִוָּ֧ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Мојсију
H4872

ן כֵּ֥
тако

עָשֽׂוּ׃
учинише

פ
(одељак)

I tako se svrši sav posao oko šatora i naslona od sastanka. I načiniše sinovi Izrailjevi sve; kako beše zapovedio 
Gospod Mojsiju, tako načiniše.

יאו33ּ וַיָּבִ֤
И–донесоше
H0935

אֶת־
—
H0853

֙ הַמִּשְׁכָּן
Пребивалиште
H4908

אֶל־
к
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију
H4872

אֶת־
—
H0853

הֶל הָאֹ֖
Шатор
H0168

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

כֵּלָי֑ו
прибор–његов
H3627

קְרָסָי֣ו
копче–његове
H7165

יו קְרָשָׁ֔
даске–његове
H7175

]בריחו[
пречаге–његове
H1280

יו( )בְּרִיחָ֖
пречаге–његове
H1280

יו וְעַמֻּדָ֥
и–стубове–његове
H5982

וַאֲדָנָֽיו׃
и–постоља–његова
H0134

I donesoše k Mojsiju šator, naslon i sve sprave njegove, kuke, daske, prevornice, stupove i stopice,

וְאֶת־34
И
H0853

ה מִכְסֵ֞
покривач
H4372

ת עוֹרֹ֤
од–кожа
H5785

אֵילִם֙ הָֽ
овнујских

ים הַמְאָדָּמִ֔
црвено–обојених
H0119

וְאֶת־
и
H0853

מִכְסֵ֖ה
покривач
H4372

ת עֹרֹ֣
од–кожа
H5785

ים הַתְּחָשִׁ֑
јазавца
H8476

וְאֵ֖ת
и
H0853

כֶת פָּרֹ֥
завесу
H6532

ךְ׃ הַמָּסָֽ
раздвајајућу
H4539

i pokrivač od koža ovnujskih crvenih obojenih i pokrivač od koža jazavičijih, i zaves,

אֶת־35
—
H0853

ן אֲרֹ֥
Ковчег
H0727

ת הָעֵדֻ֖
сведочанства
H5715

וְאֶת־
и
H0853

יו בַּדָּ֑
полуге–његове
H0905

וְאֵ֖ת
и
H0853

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
поклопац–помирења
H3727

i kovčeg od svedočanstva i poluge za nj, i zaklopac,

אֶת־36
—
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
Сто
H7979

אֶת־
—
H0853

כָּל־
сав
H3605

יו כֵּלָ֔
прибор–његов
H3627

וְאֵ֖ת
и
H0853

לֶ֥חֶם
хлебове
H3899

ים׃ הַפָּנִֽ
постављања
H6440

sto sa svim spravama, i hleb za postavljanje,
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אֶת־37
—
H0853

ה הַמְּנֹרָ֨
Свећњак
H4501

ה הַטְּהֹרָ֜
чисти
H2889

אֶת־
—
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֗
жишке–његове

ת נֵרֹ֛
жишке

עֲרָכָ֖ה הַמַּֽ
у–реду–постављене
H4634

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כֵּלֶי֑הָ
прибор–његов
H3627

וְאֵ֖ת
и
H0853

מֶן שֶׁ֥
уље
H8081

הַמָּאֽוֹר׃
за–светло
H3974

svećnjak čisti, žiške njegove, žiške naređane, i sve sprave njegove, i ulje za videlo.

וְאֵת38֙
И
H0853

ח מִזְבַּ֣
олтар
H4196

ב הַזָּהָ֔
златни
H2091

וְאֵת֙
и
H0853

מֶן שֶׁ֣
уље
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
помазања

וְאֵ֖ת
и
H0853

רֶת קְטֹ֣
кад
H7004

ים הַסַּמִּ֑
мирисни
H5561

ת וְאֵ֕
и
H0853

מָסַ֖ךְ
завесу
H4539

תַח פֶּ֥
за–улаз
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
у–Шатор
H0168

I oltar zlatni, i ulje pomazanja, i kad mirisni, i zaves na vrata od šatora.

׀אֵת֣ 39
—
H0853

ח מִזְבַּ֣
Олтар
H4196

שֶׁת הַנְּחֹ֗
бронзани

וְאֶת־
и
H0853

ר מִכְבַּ֤
решетку
H4345

שֶׁת֙ הַנְּחֹ֨
бронзану

אֲשֶׁר־
која–је

ל֔וֹ
на–њему

אֶת־
—
H0853

יו בַּדָּ֖
полуге–његове
H0905

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כֵּלָי֑ו
прибор–његов
H3627

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
умиваоник
H3595

וְאֶת־
и
H0853

כַּנּֽוֹ׃
постоље–његово
H3653

Oltar bronzani i rešetku bronzanu za nj, poluge njegove i sve sprave njegove, umivaonicu i podnožje njeno,

אֵת40֩
—
H0853

י קַלְעֵ֨
завесе

ר הֶחָצֵ֜
дворишта

אֶת־
—
H0853

עַמֻּדֶ֣יהָ
стубове–његове
H5982

וְאֶת־
и
H0853

יהָ אֲדָנֶ֗
постоља–његова
H0134

וְאֶת־
и
H0853

הַמָּסָךְ֙
завесу
H4539

עַר לְשַׁ֣
за–капију
H8179

ר חָצֵ֔ הֶֽ
дворишта

אֶת־
—
H0853

יו מֵיתָרָ֖
ужад–његово
H4340

וִיתֵדֹתֶ֑יהָ
и–клинове–његове
H3489

ת וְאֵ֗
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כְּלֵי֛
прибор
H3627

ת עֲבֹדַ֥
службе
H5656

ן הַמִּשְׁכָּ֖
Пребивалишта
H4908

הֶל לְאֹ֥
за–Шатор
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
састанка
H4150

zavese za trem, stupove za njih i stopice njihove, i zaves na vrata od trema, uža njegova i kolje njegovo, i sve 
sprave za službu u šatoru, za šator od sastanka.

אֶת־41
—
H0853

י בִּגְדֵ֥
одежду

ד הַשְּׂרָ֖
службену
H8278

לְשָׁרֵ֣ת
за–службу
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֑
у–светињи
H6944

אֶת־
—
H0853

י בִּגְדֵ֤
одежду

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
свету
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
за–Арона
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
свештеника
H3548

וְאֶת־
и
H0853

י בִּגְדֵ֥
одежду

בָנָי֖ו
синова–његових

ן׃ לְכַהֵֽ
за–свештенство
H3547

Haljine za službu, da se služi u svetinji, haljine svete Aronu svešteniku i haljine sinovima njegovim, da vrše službu 
svešteničku.

ל42 כְּכֹ֛
Све
H3605

אֲשֶׁר־
што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֑
Мојсију
H4872

ן כֵּ֤
тако

֙ עָשׂוּ
учинише

בְּנֵי֣
синови

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљеви
H3478

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
сав
H3605

ה׃ הָעֲבֹדָֽ
посао
H5656
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Sve kako beše zapovedio Gospod Mojsiju, onako uradiše sinovi Izrailjevi sve ovo delo.

רְא43 וַיַּ֨
И–виде
H7200

ה מֹשֶׁ֜
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

כָּל־
сав
H3605

ה הַמְּלָאכָ֗
рад
H4399

וְהִנֵּה֙
и–гле
H2009

עָשׂ֣וּ
учинише

הּ אֹתָ֔
га
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

ן כֵּ֣
тако

עָשׂ֑וּ
учинише

רֶךְ וַיְבָ֥
и–благослови
H1288

ם אֹתָ֖
их
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсије
H4872

פ
(одељак)

I pogleda Mojsije sve to delo, i gle, načiniše ga, kao što beše zapovedio Gospod, tako ga načiniše; i blagoslovi ih 
Mojsije.
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